
Cambridge University Press
978-1-108-49030-6 — The Invention of Multilingualism
David Gramling
Index
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Index

Aanikoobijigan, 152, 213
AAE (African American English), 49
accessibility, challenges of universal, 11

Acosta, Abraham, 141

acquisition vs. learning, 147
active formulations in testimony, 61

ADAPT Centre, 32

Address to the German Nation (Fichte), 98

Africa
African languages and structure, 89,

146

indifference to linguistic differences

in English, 56
language policies, 91–93,

146

missionary works on languages, 89
multilingual diversity in, 54–56

African American English (AAE), 49

algorithm, in Undercommon

Framework, 204
Alvarez v. Lemon Grove, 132
Amarante, Ruth, 198

ambivalence toward multilingualism,

1–8
Andreotti, Vanessa de Oliveira,

162

Angels in America (Kushner), 160, 162

anger, 184–186
anglocentric diffusionism,

delinking, 187–190

anti-normativity lens, 48
Anya, Uju, 50, 182

Appadurai, Arjun, 118

apparatus, 71, 72–73

appellate courts and interpreter
errors, 131

Applied Linguistics

attitudes towards ordoliberalism, 82

diminishment of, 65, 201

imagery in, 199
role in guidance, 46

role in new understanding of

multilingualism, 6, 27, 31, 34–38
role with other sectors, 33

Arabic, 49, 146

Arendt, Hannah, 125, 154, 179

“Arts of the Possible” (Rich), 2
Asian Americans, portrayals in media,

19

Aspira v. New York, 133
assertion, fetishizing, 62, 133
assidere, 161–166
asylum laws and administration, 58–61,

127–130, 135–138
Augustinian interpretation, 62,

71, 133

Australia, monolingualism of courts, 61

Austro-Hungarian Empire, 96–99,
163

badlands, 56, 213

Balkans, German language promotion
in, 149

Basic State Act for Cisleithania (1867),

97

Bausch, Pina, 197–199
Belgium

hän pronoun campaign, 170

linguistic sabotage, 142
Berere, Bertrand, 98

Bidirectional Encoder Representations

and Transformations (BERT), 36,

106
Bigi, Damiano Ottavio, 199

bilingualism

family preferences, 2

249

www.cambridge.org/9781108490306
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-49030-6 — The Invention of Multilingualism
David Gramling
Index
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

bilingualism (cont.)

lack of inclusion in policy making,

67–68

vs. multilingualism, 9
multilingualism as rebranding of, 9,

110

official bilingual states, 130

Proposition 227, 1, 133
shift to multilingualism in academia,

66–69

as term, 9
biliteracy, 51

Billig, Michael, 111, 191

Blackness. see also race and racialization
language learning choices,

46–51

layers of Blackness, 181

perceptions of literacy, 60

in study abroad programs, 78
Bleek, Wilhelm, 146

Bletchley Park, 110

body and embodiment
in exercise on attitudes, 76

and gender, 31

translanguaging, 176

in Undercommon Framework, 204,
207, 212

Boise State University, 95

Bokmal, 103

book clubs, 95
borderedness of language,

126

Bosnian, 103
bounded entities, 26–34

Brown, Albert, 133

browning, 142

Buenaventura, Amparo,
92

“Building a New Public Idea about

Language” (Pratt), 1–4

Bulgaria, German language promotion
in, 149

burden of proof in asylum cases,

136–138

Burmeister, Wilhelm, 150
Butler, Judith

Anglocentric diffusion of ‘gender’,

187–190
embodiment and gender, 31

on undoing, 18, 144

California

death penalty in, 133

Proposition 227, 1, 133

California v. Brown, 133
Cameroon, language education in, 55
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Castañeda v. Pickard, 133
chaos, fears of, 191

Cheke, John, 88

China
illusion of monolingualism, 56, 103

multilingual diversity in, 54

Chinese

“badlands,” 56, 213
illusion of monolingualism, 56, 103

orthography, 56,

Shitizen Chinglish, 51, 142

in Singapore language policy, 90
Classics, racism in, 49

CLIR. see cross-linguistic information
retrieval (CLIR)

codemixing

at Millennial conference, 80

in Natural Language Processing, 107

in Undercommon Framework, 210
code-swishing, 210

code-switching, 210

cognates, 108, 117

cognition
and language learning, 94

and translanguaging, 29

Colonial and Decolonial Linguistics
(Deumert, et al.), 141

colonialism and coloniality. see also
decolonization, delinking

borderedness of languages, 126
and cognates, 117

colonialism and coloniality, 88

delinking from, 87

in exercise on attitudes, 76
expectations of understanding,

180

language policy, 87

and legal education, 138
mimesis of, 101–103

multilingualism as colonial practice,

78
in Undercommon Framework, 206,

211

250 Index

www.cambridge.org/9781108490306
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-49030-6 — The Invention of Multilingualism
David Gramling
Index
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Common European Framework, 63,

112, 163–165, 203

communities

book clubs, 95
multilingual student communities,

95

self-determining speech, 102

compromise aesthetics, 181
computational engineering. see also

technology
bounded entity concept, 32–34
commitment to good, 121

questions about role, 7

rise of interest inmultilingualism, 69,

70
concentration camps, 151, 153–155

conflict, in Undercommon Framework,

205

conviviality
creolizing conviviality, 191–192

and hän pronoun, 168–171

core-periphery model, 64
corporatization of multilingualism

codemixing at Millennial conference,

80

dictionaries, 87, 89
discourses, 65–69, 70–73

and education policy, 77

lenses for, 48

monolingualism from, 6
optimizations and customizations,

112–118

rise of, 17–18, 201
supralingualism and technology, 40,

109–112

translatability and technology,

105–112
visual imagery, 196

cosmopolitanism, 95

Council of Europe, 94, 125, see also
Common European Framework

“Countenance of Authority,”

139

Court of Justice of the European Union,

62, 133
COVID-19, x–xi, 32

creativity, in optimizations and

customizations, 112–118
credibility, 112–118, 136–138

Creole exceptionalism, 104

creolizing conviviality, 191–192

Crichton, Scott J., 130–131

Croatian, 103

cross-linguistic information retrieval
(CLIR)

and corporatization of

multilingualism, 17, 107

as innovation, 38
supralingualism from, 109–110

and Turkish students, 177

Cryptonomicon (Stephenson), 110
cultural assimilation, 118

Cummins, J., 49, 183

customizations, 112, 116–118

dance, 197–199

death penalty cases, 133

Deborah (Twi instructor), 22–25,

72
Deception Detection, 36

decolonization. see also hospicing
approaches to justice, 40, 139–145
and browning, 142

gesturing towards, 190

as invention, 38

language policies, 90–93, 101–103
nationism in, 100

reconciliation, 140

rematriation, 140, 142

white assumption of understanding,
180

Decolonising Foreign Language Education
(Macedo), 141

Decolonising Multilingualism (Phipps),

141

delanguaging

defined, 213
from immigration, 60, 213

from multilingualism, 44

in Undercommon Framework,

204
delinking

anglocentric diffusionism, 186–190

defined, 213

in game speak, 177–178
gender terms, 166–171

and hän pronoun, 167–171

images of multilingualism, 193–200
and monolingualism as care model,

190–193

Index 251

www.cambridge.org/9781108490306
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-49030-6 — The Invention of Multilingualism
David Gramling
Index
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

delinking (cont.)

and nativism, 180–182

need for, 87, 165–166

protectionism in, 178–184
shame and anger in, 184–186

from supralingualism, 165

trans terms, 166–167, 171

by Turkish students, 171–182
desconnection. see delinking
desire lens, 48

Desmesme, Warren, 130–131
desprendimiento. see delinking
Deumert, Ana, 101, 141, 147

Deutsche Akademie, 149–152

DiAngelo, Robin, 185
dictionaries, 87, 89, 146

diffusionism

colonialist, 76, 101, 146

defined, 213
delinking, 187–190

and technology, 39

direct method, 152, 184
dirty theory, 213

disaffordance, 214

disalienation, 214

discourses. see also delinking
academic, 65–67

commercial, 5, 9, 15, 65–69

lenses for, 48

overview of, 38
vs. practice, 38, 43–46

terms, 14

on value, 88–89
discrimination in courts, language,

123

discursive incitement lens, 48

dis-donc conjunction, 175
disobedience, in Undercommon

Framework, 205

dispositive. see also ordolingualism
and corporatization, 77
exercises in, 74–76

inherited traits, 161

need for, 37

overview of, 70–73, 201
pressures from, 11

as term, 44, 71

and unmanagability, 12
dissonance, 7

doculects, 102, 105, 214

Douglass, William, 132

Du Bois, W. E. B., 46–47, 48

dude, 178

Dutch, linguistic sabotage in, 142

Eagleton, Terry, 194

education and education policy

acquisition vs. learning, 147
ambivalence toward

multilingualism, 1–8

career opportunities, 4
case law, 132

direct method, 152, 184

emphasis on by CEFR, 164

FLAS-washing, 157
funding, 112, 133

Germany, 151–152

lack of inclusion in, 67–68

language enrolments, 4, 7
language learning choices, 46–51,

149, 174

legal education, 138
marketing campaigns, 84

program closures, 4

Proposition 227, 1, 133

separation of languages, 184
solitudes, 183

Spanish/Portuguese tensions in

classroom, 182

student learning outcomes, 86, 94–96
study abroad programs, 77

translanguaging in, 28

Twi instruction, 22–25, 72
value of multilingualism, 93–96

educators

multilingualism of, 52

valuing of multilingualism, 93–96
Edwards, John, 68

elites. see also Xenos rights
as absence, 107

colonialism and language policy, 87,
88

as disruptive force, 100

multilingual speakers as, 111

in Undercommon Framework,
207

Elsevier’s Rubber Dictionary, 89

embodiment. see body and embodiment
employers, on multilingualism, 86

energeia, 25

252 Index

www.cambridge.org/9781108490306
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-49030-6 — The Invention of Multilingualism
David Gramling
Index
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

English

AAE (African American English), 49

as basis for multilingual dictionaries,

89
decolonization language policies, 91

default curriculums, 12

delinking anglocentric diffusionism,

187–190
dominance of, 85, 182

economic use of multilingualism by

Anglophones, 20–22
influence on Turkish, 172

intentionality in testimony, 61,

127

loanwords to Finnish, 170
media portrayals of anglophones,

20–22

as monolanguage, 14

Multilingual Deception Detection, 36
multilingualism of ESL learners, 52

naming new Englishes, 104

ownership of, 202
stigmatization of in Germany, 50

in Turkey, 174, 177–178, 179–180

use of you see/your face, 176,

177
value terms and meaning, 85

English Educational Act of 1835, 146

entity-based approach to language,

123
epistemicide, 214

equality

of languages, 195
shallow, 122

equivocation

defined, 214

in translation, 143
ethics of incommensurability, 30, 40,

214

Europe

German language promotion in,
149–151

language as superstructure in EU,

125

legal language considerations in EU,
125

event complexity, 62

exceptionalism, Creole, 104
extension, in Undercommon

Framework, 205

fetishizing assertion, 62, 133

Fichte, Johann Gottlieb, 98
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monolingualism as care model,
190–193

overview of, 160–161

shame and anger in, 184–186

tasks, 163

Undercommon Framework, 202–212

Human-Centered Computing (HCI),
121

Iceland and trans terms, 166, 171

identity
racial identity and naming new

Englishes, 104

student learning outcomes, 94–95
trans identity, 166

in Undercommon Framework, 205

Illich, Ivan, 57, 105

imagery, delinking, 193–200
imaginaries, geographical, 185

immigrants and immigration

customizations by, 116–118

delanguaging, 60, 213
German language learning campaign,

195

language tests, 59, 119
laws and administration, 58–61, 119,

127–130, 134–135

and literacy, 59

monolingualism of immigrant
children, 54

in your face, use by Turkish speakers,

176, 177

Independent School District v. Salvatierra,
132

India

language policy, 146
multilingual diversity in, 54

Indiana Jones and the Temple of Doom
(1984), 20

Indigenous people and Indigeneity
perspectives on multilingualism,

143–144

rematriation, 140, 142

trans terms, 152
in Undercommon Framework,

206

value of languages, 192

infrastructure, language as,
125

innovation vs. invention, 38

institutional isomorphism, 17
intellect, in Undercommon Framework,

207

254 Index

www.cambridge.org/9781108490306
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-49030-6 — The Invention of Multilingualism
David Gramling
Index
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Inter-African Committee on Linguistics,

92

intercultural theory, 147
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assumption of benefits, 59

biliteracy, 51

and legal education, 138

perceptions of, 60
loanwords

gender, 187

hän pronoun campaign, 167–171

loca-lization, 172, 176, 215
Loesch, Karl Christian von, 149

loss, in Undercommon Framework,

208
Luxembourg, Syrian refugees

in, 59

Macaulay, Thomas Babington, 87, 88,

146

Macedo, Donald, 141

Makoni, Sinfree, 55, 215
MAMUS (Massively Multilingual Sparse

Word Representation) platform, 88

Mandarin. see Chinese
Manne, Kate, 186
marketing

Anglicisms in, 189

education marketing campaigns, 84
visual imagery, 196

Massively Multilingual Sparse Word

Representation (MAMUS) platform,

88
Mazzucato, Marianna, 83

membership value, 94

memoirs, 153–155

Méndez v. Westminster School District, 132
meritocracy, 21, 44, 70, 124

mess, in Undercommon Framework,

208
mimesis

of colonialism, 101–103

of ordoliberalism, 39, 100–105

Ministry of Possibilities (UAE), 113
misogyny, 186

Miss America Pageant, 116

missionaries, 89

Mock Spanish, 52
Modern Language Association (MLA),
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as fetishizing assertion, 63
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native translator concept, 117
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and performance of multilingualism,

105
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Patent Knowledge Extraction, 115

patents and patenting, 114–116
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Pina (2018), 197–199
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Indigenous, 25
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